EN: BUBIMAT — USER MANUAL
How to Inflate

1. Please dose the deflation valve on the pillow before inflating.

2. Open the inflation valve on the end and step on the build-in pump with your foot
continuously.

3. Close the inflation valve valve after fully inflating.

Correct Method of Inflating

1. Your foot must be in line with the pump.
2. Your foot must cover the hole when you are treading it.

How to Store Up

1. Open the deflation valve on the pillow.
2. Fold the pad into three folds and then roll it up from the inflatable end toward the pillow.
3. Pack it into the storage bag.




How to Repair?

1. Clean the pad repair area thoroughly.

2. Tear off the protective film of the patch.

3. Push the patch firmly over the puncture site.

4. Do not inflate for 4 hours to allow the repair to cure.
Attention

1. Do not scratch the inflatable pad with sharp objects.
2. Don't be close to the high temperature space (over 60) or the fire source.
3. Please make sure that the cap of the deflation valve is firmly closed.




SL: BUBIMAT - NAVODILA ZA UPORABO
Kako napihniti

1.Pred napihovanjem odmerite ventil za praznjenje zraka na vzglavniku.
2.0dprite napihovalni ventil na koncu in z nogo neprekinjeno stopajte na vgrajeno ¢rpalko.
3.Po popolnem napihovanju zaprite ventil za napihovanje.

Pravilna metoda napihovanja
1.Vasa noga mora biti v liniji s ¢rpalko.
2.Vasa noga mora med stopanjem pokrivati luknjo.

Kako shraniti

1.0dprite ventil za izpu$canje zraka na blazini.

2.Zlozite blazino v tri gube in jo nato zvijete od napihljivega konca proti blazini.
3.ZloZite jo v vrecko za shranjevanje.




Kako popraviti?

1.0bmocje popravila blazine temeljito oistite.
2.0dtrgajte zascitno folijo obliza.

3.0bliZ trdno potisnite ¢ez mesto vboda.

4.4 ure ne napihujte, da se popravilo strdi.

Pozor

1.Napihljive blazinice ne praskajte z ostrimi predmeti.

2.Ne bodite v bliZini prostora z visoko temperaturo (nad 60) ali vira ognja.
3.Prepricajte se, da je pokrovcek ventila za praznjenje trdno zaprt.




HR: BUBIMAT - UPUTSTVO ZA UPORABU
Kako napuhati

1. Prije punjenja, molimo vas zatvorite ventil za ispustanje zraka na jastuku.
2. Otvorite ventil za punjenje na kraju i kontinuirano pritis¢ite ugradenu pumpu nogom.
3. Nakon potpunog punjenja, zatvorite ventil za punjenje.

Ispravan nacin punjenja

1. Vas$a noga mora biti u liniji s pumpom.
2. VaSa noga mora pokrivati rupu dok je pritiSéete.

g,
C
Kako pohraniti
1. Otvorite ventil za ispuStanje zraka na jastuku.

2. Preklopite jastuk u tri preklopa, a zatim ga zarolajte s napuhanog kraja prema jastuku.
3. Spremite ga u vrecicu za pohranu.




Kako popraviti?

PwnNne

Pozor

Temeljito odistite podrucje popravka jastuka.

Skinite zastitnu foliju s flastera.

Cvrsto pritisnite flaster preko mjesta probijanja.

Ne naduvavajte 4 sata kako biste omogucili popravku da se stvrdne.

Ne ogrebujte napuhanu podlogu ostrim predmetima.
Ne budite blizu prostora visoke temperature (iznad 60 stupnjeva) ili izvora vatre.
Molimo provijerite je li poklopac ventila za ispustanje zraka ¢vrsto zatvoren.




IT: BUBIMAT - MANUALE D'USO
Come gonfiare

1.Dosare la valvola di sgonfiaggio sul cuscino prima di gonfiarlo.
2.Aprire la valvola di gonfiaggio all'estremita e premere continuamente con il piede sulla pompa
incorporata.

Metodo corretto di gonfiaggio
1.1l piede deve essere in linea con la pompa.
2.1l piede deve coprire il foro quando lo si calpesta.

3.Chiudere la valvola di gonfiaggio dopo averla gonfiata completamente.
Come riporre il prodotto

.
1.Aprire la valvola di sgonfiaggio del cuscino.

2.Piegare il cuscino in tre parti e poi arrotolarlo dall'estremita gonfiabile verso il cuscino.
3.Imballare il cuscino nella borsa per la conservazione.




Come si ripara?

1.Pulire accuratamente I'area di riparazione del cuscino.

2.Strappare la pellicola protettiva del cerotto.

3.Spingere saldamente il cerotto sulla zona della foratura.

4.Non gonfiare per 4 ore per consentire alla riparazione di polimerizzarsi.

Attenzione

1.Non graffiare il cuscinetto gonfiabile con oggetti appuntiti.
2.Non avvicinarsi a spazi ad alta temperatura (oltre 60) o a fonti di fuoco.
3.Assicurarsi che il tappo della valvola di sgonfiaggio sia ben chiuso.




DE/AT: BUBIMAT - BENUTZERHANDBUCH
Wie man aufblast

1.Bitte dosieren Sie vor dem Aufblasen das Entliftungsventil am Kissen.

2.0ffnen Sie das Aufblasventil am Ende und treten Sie kontinuierlich mit dem FuR auf die eingebaute
Pumpe.

3.SchlielRen Sie das Aufblasventil nach dem vollstandigen Aufblasen.

Richtige Methode zum Aufpumpen

1.Ihr Full muss in einer Linie mit der Pumpe stehen.
2.lhr Ful® muss das Loch abdecken, wenn Sie auf das Loch treten.

-
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Wie wird gelagert?

1.0ffnen Sie das Entliiftungsventil am Kissen.

2.Falten Sie das Kissen in drei Falten und rollen Sie es dann vom aufblasbaren Ende in Richtung des
Kissens auf.

3.Verpacken Sie es in der Aufbewahrungstasche.




Wie wird es repariert?

1.Reinigen Sie die Reparaturstelle des Kissens griindlich.

2.Ziehen Sie die Schutzfolie des Flickens ab.

3.Driicken Sie das Pflaster fest auf die Einstichstelle.

4.4 Stunden lang nicht aufblasen, damit die Reparatur aushéarten kann.

Achtung

1.Kratzen Sie das aufblasbare Polster nicht mit scharfen Gegenstdanden.
2.Halten Sie sich nicht in der Ndhe von Rdumen mit hohen Temperaturen (Uber 60 °C) oder
Feuerquellen auf.

3.Vergewissern Sie sich, dass die Kappe des Luftablassventils fest geschlossen ist.




CZ: BUBIMAT - UZIVATELSKA PRIRUCKA
Jak nafouknout
1.Pfed nafouknutim polstare davkujte vypoustéci ventil.

2.0tevrete nafukovaci ventil na konci a nohou plynule seslapnéte vestavénou pumpu.
3.Po Uplném nafouknuti zavrete ventil nafukovaciho ventilu.

.
1.0teviete vypoustéci ventil na polStari.

2.Polstarek slozte do tfi zahybU a poté jej srolujte od nafukovaciho konce smérem k polstarku.
3.Zabalte jej do Ulozného vaku.

Spravny zplsob nafukovani

1.Vase noha musi byt v jedné linii s pumpou.
2.Vase chodidlo musi pfi Slapani zakryvat otvor.

Jak skladovat




Jak provést opravu?

1.Misto opravy polstarku dikladné ocistéte.

2.Strhnéte ochrannou folii naplasti.

3.Néplast pevné pritlac¢te na misto vpichu.

4.Po dobu 4 hodin naplast nenafukujte, aby oprava mohla vytvrdnout.

Pozor

1.Neposkrabejte nafukovaci podlozku ostrymi predméty.
2.Nebudte v blizkosti prostoru s vysokou teplotou (nad 60) nebo zdroje ohné.
3.Ujistéte se, Ze je uzavér vypoustéciho ventilu pevné uzavien.




PL: BUBIMAT - INSTRUKCJA OBStUGI
Jak napompowac

1.Przed napompowaniem nalezy odkreci¢ zawodr spustowy na poduszce.

2.0twoérz zawoér do pompowania na koricu poduszki i naciskaj wbudowang pompke stopg w sposdb
ciggty.

3.Zamknij zawdr napetniania po catkowitym napompowaniu.

Prawidtowa metoda pompowania

1.Stopa musi znajdowac sie w jednej linii z pompka.
2.Podczas nadeptywania stopa musi zakrywac otwor.
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Jak przechowywac
1.0tworz zawor spustowy na poduszce.
2.Zt67 poduszke na trzy czesci, a nastepnie zwin jg od nadmuchiwanego korica w kierunku poduszki.
3.Zapakuj poduszke do torby do przechowywania.




Jak naprawic?

1.Doktadnie wyczys¢ miejsce naprawy poduszki.

2.0derwij folie ochronng plastra.

3.Mocno dociénij plaster do miejsca naktucia.

4.Nie nadmuchuj przez 4 godziny, aby umozliwi¢ utwardzenie naprawy.

Uwaga

1.Nie drap nadmuchiwanej poduszki ostrymi przedmiotami.
2.Nie przebywaé w poblizu pomieszczen o wysokiej temperaturze (powyzej 60°C) lub zrédet ognia.
3.Upewnij sie, ze korek zaworu spustowego jest dobrze zamkniety.




HU: BUBIMAT - FELHASZNALOI KEZIKONYV
Hogyan kell felfujni

1.Kérjuk, a felfujas el6tt adagolja a parnan 1évé leeresztd szelepet.
2.Nyissa ki a felfujészelepet a végén, és labdaval folyamatosan Iépjen a beépitett pumpara.

3.A teljes felfujas utan zarja be a felfujoszelepet.

.
1.Nyissa ki a parnan |évé leereszts szelepet.
2.Hajtsa 6ssze a parnat harom hajtasra, majd tekerje fel a felfujhaté végétél a parna felé.
3.Csomagolja be a taroldzsakba.

A felfajas helyes mddja
1.A [3banak egy vonalban kell lennie a pumpaval.
2.Labanak taposas kozben el kell fednie a lyukat.

Hogyan kell tarolni




Hogyan kell javitani?

1.Alaposan tisztitsa meg a parna javitasi teriletét.

2.Tépje le a folt védéfoliajat.

3.Nyomja a tapaszt erGsen a szuras helyére.

4.Ne fujja fel 4 éran keresztiil, hogy a javitds megszilardulhasson.

Figyelem

1.Ne karcolja meg a felfujhaté betétet éles targyakkal.
2.Ne tartézkodjon magas hémérséklet(i (60 fok feletti) tér vagy tlizforras kézelében.
3.Kérjlik, gy6z6djon meg réla, hogy a leereszté szelep kupakja szildrdan zarva van.




BG: BUBIMAT - PbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA
Kak aa ce Haaye

1.Mons, [o3upaiiTe BEHTMAA 3a M3MYCKaHe Ha Bb3AyX Ha Bb3raBHMLATA, NPeau Aa A HaayeTe.
2.0TBOpeTE BEHTUNA 33 HaZlyBaHe B KPas v CTbNBalTe HENPEKbCHATO C KpaK BbpXy BrpajeHaTa
nomna.

3.3aTBOpeTe BeHTUNA 3a HaJyBaHe Ha Bb3MNaBHMLATa CAej, Nb/HOTO M HagyBaHe.

MpaBuneH meTtoa 3a HaayBaHe

1.KpakbT BK TpA6Ba Aa e Ha eAHa IMHKUA C omnaTa.
2.CTbnanoto BM TpsabBa Aa NOKPUBA OTBOPA, KOraTo ro HacTbneaTe.

Kak aa cbxpaHasare

1.01BOpETE BEHTMNA 33 U3MYCKaHe Ha Bb34yXa Ha Bb3rnasHMLUATA.

2.CrbHeTe Bb3M1aBHMLLATA HA TPY MbHKM U Cef, TOBa A HAaBMIATE OT HaAyBaeMMA Kpali KbM
Bb3rnaBHULATA.

3.0naKkoBaliTe 1 B YaHTaTa 3a CbXPaHEHMe.




Kak aa nonpasure?

1.MouncTteTe L06pPE MACTOTO 3@ PEMOHT Ha Bb3I/1aBHMLATA.

2.CkbcaiTe 3aWmTHOTO GONMO HA NeneHKaTa.

3.HatucHete 34paBo naacTMpa BbpXy MACTOTO Ha npoboxaaHe.

4.He HagyBaliTe B NpoAb/rKeHMe Ha 4 yaca, 33 43 MOXKe NonpaBKaTa Aa ce BTBbPAM.

BHumaHue

1.He gpackalite HagyBaemaTta NOAJIOXKKa C OCTPU NpeaMeTH.
2.He ce HamupaliTe B 6AM30CT 40 NOMeELLEHNE C BUCOKa TemnepaTypa (Hag 60) UM U3TOYHUK Ha

OlbH.
3.Mons, yBepeTe Ce, 4e KanadyKaTa Ha BEHTW/1a 3a U3NYCKaHe Ha Bb34yXa € N/1bTHO 3aTBOPEHa.




LV: BUBIMAT - LIETOTAJA ROKASGRAMATA
Ka piepust

1. 1.Pirms pieptsanas, lidzu, dozéjiet spilvena atgaisoSanas varstu.
2. 2.Atveriet uzpisSanas varstu gala un ar kaju nepartraukti staipiet uz ieblvéto stkni.
3.Péc pilnigas pieplsanas aizveriet pieplsanas varstu.

Pareiza piepiSanas metode

1.JGsu kajai jabat viena linija ar stkni.
2. 2.)J0su kajai ir janosedz caurums, kad jis uz to uzkapjat.

<
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1.Atveriet spilvena izspiediena varstu.

Ka uzglabat

2. 2.Salociet spilvenu tris krokas un péc tam no pieptsama gala to saritiniet uz augsu spilvena
virziena.

3.lepakojiet to uzglabasanas maisina.




Ka salabot?

1.Ripigi notiriet spilvena remonta vietu.

2. 2.No plakstera noplésiet aizsargplévi.

3.Stingri uzspiediet plaksteri uz pardurtas vietas.
4.4 stundas neuzpdst, lai remonts varétu sacietét.

Uzmanibu

1.Nesaskrapéjiet piepisamo spilventinu ar asiem priekSmetiem.
2.Neatrodieties augstas temperatiras telpas (virs 60) vai uguns avota tuvuma.
3.Parliecinieties, ka izspiediena varsta vacins ir stingri aizveérts.




LT: BUBIMAT - VARTOTOJO VADOVAS
Kaip pripusti

1. 1.Pries pripuciant pagalve, dozuokite oro isleidimo voZtuva ant pagalvés.
2. 2.Atidarykite gale esantj priptGtimo voZtuvg ir nepertraukiamai koja spustelékite jmontuotg siurblj.
3.Visiskai priptte uzdarykite pripitimo voZtuva.

Teisingas pripttimo biidas

1.JGsy péda turi bati vienoje linijoje su pompa.
2.Jasy péda turi uzdengti skylute, kai j jg Slapinatés.

Kaip laikyti

.
1.Atidarykite pagalvés isleidimo voztuva.

2. 2.Sulenkite pagalvéle j tris klostes ir tada susukite jg nuo pripuciamo galo link pagalvés.
3.Supakuokite ja j laikymo maisel;.




Kaip atlikti remontg?

1.Kruopsciai iSvalykite pagalvélés remonto vieta.
2.Nupléskite apsaugine pleistro plévele.

3Tvirtai uzmaukite pleistrg ant pradurtos vietos.
4.4 valandas nepuskite, kad remontas sukietéty.

Démesio

1.Nebraizykite pripuc¢iamo pado astriais daiktais.
2.Nebikite arti aukstos temperatiiros patalpos (daugiau nei 60) arba ugnies saltinio.
3.Jsitikinkite, kad iSleidimo voZtuvo dangtelis yra tvirtai uzdarytas.




GR: BUBIMAT - EFXEIPIAIO XPHZHZ
Nw¢ va $pouoKWOETE

1.Napakarolpe va Socoloyroste tn BarBida Eedpouokwpatog oto Hagldpt ey 1o GoUoKWUA.
2.Avoi€te tn BaABiSa $poUOKWHUATOC OTO AKPO KAL TATAOTE TNV EVOWUOTWHEVN avtAia pe To modL oag
GUVEXWC.

3.KAelote tn BaABida tng BarBibac pouokwpatog adol GpouoKWOETE MANPWC.

Zwotn nuéBodog poucKWHATOG

1.To m6éL oo mpemnel va Pploketal og euBeia ypoppn KE TNV avTAia.
2.To mOSL oag MPETEL VoL KAAUTITEL TNV OTt OTAV TNV TIOTATE.

Nw¢ va anobnkevoscte

1.Avolitte tn BaABida Eepouokwpatog Tou pagltaplou.

2.AUTAwOTE TO POEAAPL OE TPELG TTTUXEG KalL, OTN CUVEXELA, TUALETE TO Ao To POUCKWTO AKPO TTPOC TO
MagAdpL.

3.2UOKEVAOTE TO OTNV TOAVTA AmoBrKeuon .




MNW¢ voL TO EMOKEVAOETE;

1.KoBapiote KaAd tnVv epLloyr EMLOKEUNG Tou HailaploU.

2.3KLOTE TNV TPOCTATEUTLKA LEPBPAVN TOU eMBEpATOC.

3.>mpwéte to enibepa otaOepd MAVW ard To CNUELD TNG TOPAKEVTNONG.
4.Mnv $OUCKWOETE yLO 4 WPEG YLA VO UTTOPECEL VAL OKANPUVOEL N EMLOKEUN.

Npoocoxn

1.Mnv xapdlete 10 $poUOKWTO EMIBepa e aLXNEA AVTIKELPEVA.
2.Mnv Bplokeote kovtd o€ xwpo uPnAng Beppokpaociag (mavw amno 60) rj o€ TNy PwTLAC.
3.BeBatwbeite o6TL T0 KamaktL tng BaABidag Eepouokwpatog ivat KoAd KAELOTO.




